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Talk about the sports, games and music you like, with jugar a and tocar.

English plays everything; Spanish splits it: you jugar a game or a sport, and you tocar music. Get this pair
right and your free time sounds natural.

words

word meaning example

jugar to play (a game, a sport)
¿Juegas a las cartas{=cards}?
Do you play cards?

el deporte sport
¿Haces deporte?
Do you do any sport?

el partido match, game (sport)
El partido es el sábado a las cinco.
The match is on Saturday at five.

el equipo team; equipment
Diego juega en un equipo con Javier.
Diego plays for a team with Javier.

el juego game
Es un juego{juego} muy fácil.
It’s a really easy game.

ganar to win; to earn
Nuestro equipo siempre gana.
Our team always wins.

el premio prize, award
El primer premio es un viaje a Sevilla.
First prize is a trip to Seville.

tocar to play (music); to touch
Lucía toca muy bien.
Lucía plays really well.

la música music
Me encanta la música de esta banda.
I love this band’s music.

la banda band (music)
La banda toca los sábados en un bar del barrio.
The band plays on Saturdays in a bar in the neighbourhood.

el concierto concert
¿Vamos al concierto el viernes?
Shall we go to the concert on Friday?

popular popular; of the people
Es una canción muy popular en España.
It’s a very popular song in Spain.

interesante interesting
Es un libro muy interesante.
It’s a really interesting book.

pattern  play a game, play music: jugar a / tocar

jugar a / al game or sport tocar music, a song, an instrument

Jugar is for games and sports, and it takes a before the game: jugar a las cartas, jugar al fútbol (a + el =
al). Its u becomes ue: juego, juegas, juega, juegan, but jugamos. Tocar is for music: tocar en una banda,
tocar una canción, tocar la guitarra.

Juego a las cartas con Manuel. I play cards with Manuel.

Las cartas son un juego muy popular. Cards are a very popular game.

Diego y Javier juegan en un equipo. Diego and Javier play for a team.

La banda toca canciones de los años 80. The band plays songs from the 80s.

dialogue  plans for the weekend
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diego Anna, ¿haces deporte?
Anna, do you do any sport?

anna Corro un poco por el parque, y aprendo a nadar. ¿Y tú?
I run a bit in the park, and I’m learning to swim. And you?

diego Juego en un equipo con Javier. El sábado 28 de febrero tenemos un partido muy
importante.
I play for a team with Javier. On Saturday the 28th of February we’ve got a really important match.

anna ¿Y si ganáis, hay premio?
And if you win, is there a prize?

diego ¡Sí, una cena en el restaurante de Javier! Y tú, ¿tocas algo?
Yes, dinner at Javier’s restaurant! And you, do you play anything?

anna No toco nada, pero me encanta la música.
I don’t play anything, but I love music.

diego El hermano de Carmen toca en una banda muy popular. El viernes hay un
concierto en el barrio.
Carmen’s brother plays in a really popular band. On Friday there’s a concert in the neighbourhood.

anna ¡Qué interesante! ¿Vamos con Lucía? Ella toca muy bien.
How interesting! Shall we go with Lucía? She plays really well.

diego Claro. Y después, ¿jugamos a las cartas en el bar de Manuel?
Sure. And afterwards, shall we play cards at Manuel’s bar?

anna ¡Vale! Pero Manuel siempre gana...
OK! But Manuel always wins…

diego ¡Porque juega todos los días! Yo nunca gano.
Because he plays every day! I never win.

anna ¡Yo tampoco!
Me neither!

spell it  cover the word, write it, check

to play (a game, a sport) jugar

sport el deporte

match, game (sport) el partido

team; equipment el equipo

game el juego

to win; to earn ganar

good to know · Jugar a + the game: jugar a las cartas, jugar al fútbol, jugar al tenis. Tocar + the
instrument: tocar la guitarra, tocar el piano. Diego says: in Mexico and much of Latin America people
often drop the a: jugar fútbol. In Spain it’s jugar al fútbol. Tocar also means ‘to touch’: a sign in a
museum may say No tocar (Do not touch).

Juego, toco, gano: your free time just moved into Spanish. ¡A jugar!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about films, series, the news and what’s on TV, and say what you like with me gusta and
me gustan.

What shall we watch? is one of the most common questions in any home. Today you can answer it in
Spanish, from the sofa.

words

word meaning example

la película film, movie
¿Vemos una película esta noche?
Shall we watch a film tonight?

la televisión television, TV
No hay nada interesante en la televisión.
There’s nothing interesting on TV.

la radio radio
Manuel escucha la radio en el bar.
Manuel listens to the radio in the bar.

la serie series, TV show
Me encanta esta serie.
I love this series.

la revista magazine
Compro una revista en la estación.
I buy a magazine at the station.

el periódico newspaper
Manuel lee el periódico cada mañana{manana-2}.
Manuel reads the paper every morning.

la noticia piece of news
¡Tengo una buena noticia!
I’ve got some good news!

el diario daily paper; diary; daily
Anna escribe un diario en español.
Anna keeps a diary in Spanish.

el canal (TV) channel; canal
¿Qué ponen en el otro canal?
What’s on the other channel?

la historia history; story
Es una historia muy bonita.
It’s a really lovely story.

el tema topic, subject; theme
¿Cuál es el tema de la película?
What’s the film about?

el público audience, the public; public
El público está muy contento.
The audience is really happy.

el vídeo video
Diego me envía un vídeo del partido.
Diego sends me a video of the match.

el sofá sofa
Estoy en el sofá con un libro.
I’m on the sofa with a book.

pattern  me gusta la serie, me gustan las series

me / te / le / nos gusta + one thing or a verb gustan + several things

With gustar, the thing you like is the subject. One thing or an infinitive takes gusta: me gusta la radio,
nos gusta ver películas. Several things take gustan: me gustan las series. The person goes in front: me,
te, le, nos, os, les.

Me gusta la radio. I like the radio.

A Javier le gustan las series. Javier likes series.

Nos gusta ver películas en el sofá. We like watching films on the sofa.

¿Te gustan las revistas? Do you like magazines?
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dialogue  what shall we watch?

javier ¡Hace mucho frío! ¿Vemos una película en el sofá?
It’s freezing! Shall we watch a film on the sofa?

anna Vale. ¿Qué ponen en la televisión?
OK. What’s on TV?

javier En este canal hay noticias, y en el otro, una serie muy vieja.
On this channel there’s the news, and on the other one, a really old series.

anna A mí me gustan las series, pero hoy quiero ver una película, porque estoy muy
cansada.
I like series, but today I want to watch a film, because I’m really tired.

javier Lucía, ¿y tú? ¿Siempre con el periódico y las revistas?
Lucía, what about you? Always with the newspaper and magazines?

lucía Sí. Aunque es más caro, me gusta el papel: leo el diario cada día. Y hay una
noticia muy interesante sobre la biblioteca.
Yes. Even though it costs more, I like paper: I read the paper every day. And there’s a really interesting piece of

news about the library.

anna Mirad: en el canal 2 hay una película española. El tema es la historia de una
familia.
Look: on channel 2 there’s a Spanish film. It’s the story of a family.

lucía La conozco. ¡Le gusta mucho al público!
I know it. Audiences love it!

javier ¡Qué bien! Pero primero, mirad este vídeo de Diego: juega con su equipo, ¡y gana
el partido!
Great! But first, look at this video from Diego: he’s playing with his team, and they win the match!

lucía Javier, ¡tu equipo también! Y ahora, la película. Y la radio, ¡no!
Javier, your team too! And now, the film. And no radio!

anna ¡Vale! Pero el miércoles vemos la serie, ¿vale?
OK! But on Wednesday we watch the series, OK?

spell it  cover the word, write it, check

film, movie la película

television, TV la televisión

radio la radio

series, TV show la serie

magazine la revista

newspaper el periódico

good to know · ¿Qué ponen? (literally: what are they putting on?) is how Spaniards ask what’s on TV or
at the cinema. People say la tele far more than la televisión. Un diario is a daily newspaper, and also a
diary you write: escribo un diario. Diego says: in Mexico people say el radio for the set, and they ask
¿qué pasan en la tele?

Película, serie, noticias, me gustan: next time someone asks ¿qué vemos?, you have an answer.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about museums, art and old buildings, and describe them with ser and estar.

Madrid is one of the great art cities of the world. With a few words for art and culture, and ser or estar in the
right place, you can talk about what you see.

words

word meaning example

el arte art
Hay mucho arte en este museo.
There’s a lot of art in this museum.

la cultura culture
Me gusta mucho la cultura de México.
I really like Mexican culture.

cultural cultural
El barrio tiene un centro cultural.
The neighbourhood has an arts centre.

la exposición exhibition
Hay una exposición de fotos en el museo.
There’s a photo exhibition at the museum.

la obra
work (of art); play; building
work

Hay una obra de teatro nueva en el centro.
There’s a new play on in the centre.

el estilo style
Me gusta el estilo de este edificio.
I like the style of this building.

el modelo model
Es un modelo de coche muy popular.
It’s a very popular car model.

original original
Tu idea es muy original.
Your idea is really original.

histórico historic, historical
El centro histórico de Madrid es muy bonito.
The old centre of Madrid is really lovely.

religioso religious
En el museo hay mucho arte religioso.
There’s a lot of religious art in the museum.

la construcción construction, building
El edificio está en construcción.
The building is under construction.

construir to build
Construyen un hotel nuevo cerca del río.
They’re building a new hotel near the river.

el rey king
Muchas obras del museo son de los reyes de España.
Many works in the museum come from the kings and
queens of Spain.

pattern  ser or estar? art and buildings

es / son what it is like, what it is está / están where it is, how it is now

Ser says what something is like or what it is: el museo es muy antiguo, la obra es original. Estar says
where a thing or a person is and how it is right now: las obras están en el centro cultural, el edificio
está en construcción. Events are the exception: where an event takes place uses ser, la exposición es en
el centro cultural. Ask yourself: is it the thing itself, or its place and state?

La exposición es muy interesante. The exhibition is really interesting.

Las fotos están en el centro cultural. The photos are at the arts centre.

Las obras del museo son de los reyes de España. The museum’s works come from the kings

and queens of Spain.

Esa zona del museo está en construcción. That part of the museum is under construction.
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dialogue  sunday at the museum

carmen Bueno, chicos: muchas obras de este museo son de los reyes de España.
Right, everyone: many of the works in this museum come from the kings and queens of Spain.

diego ¿Y es todo arte religioso?
And is it all religious art?

carmen No. Hay arte religioso, pero también hay obras sobre la gente de Madrid.
No. There’s religious art, but there are also works about the people of Madrid.

anna Me encanta el estilo de esta obra: el rojo, el amarillo, el azul oscuro... ¿Quién es
la modelo?
I love the style of this work: the red, the yellow, the dark blue… Who’s the model?

carmen Es una mujer de Madrid. Y es la obra original, ¡no es una foto!
A woman from Madrid. And it’s the original work, not a photo!

diego En México también tenemos mucha cultura, ¡y museos muy grandes!
In Mexico we have a lot of culture too, and huge museums!

anna ¿Y por qué no podemos entrar en esa zona del museo?
And why can’t we go into that part of the museum?

carmen Porque está en construcción. Construyen un espacio nuevo para más obras.
Because it’s under construction. They’re building a new space for more works.

diego Carmen, ¿es un edificio histórico?
Carmen, is it a historic building?

carmen Sí, es muy antiguo. Y el próximo domingo, ¿damos un paseo hasta el centro
cultural del barrio? Hay una exposición de fotos.
Yes, it’s very old. And next Sunday, shall we walk to the arts centre in the neighbourhood? There’s a photo

exhibition.

spell it  cover the word, write it, check

art el arte

culture la cultura

cultural cultural

exhibition la exposición

work (of art); play; building work la obra

style el estilo

good to know · Una obra is any work: a painting, a book, a play (una obra de teatro). In the street, obras
means roadworks. El arte is masculine in the singular, but people say las artes: las bellas artes = fine
arts. Diego says: Mexico City has more than 150 museums, one of the highest numbers of any city in the
world.

Es original, está en el centro, me encanta el estilo: you can talk about art in Spanish. ¡Al museo!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say what hurts and how you feel: tengo dolor de cabeza, tengo sueño, tengo frío.

Feeling ill abroad is no fun, and explaining it is harder. Where English says ‘I am cold’ or ‘I am sleepy’,
Spanish says ‘I have cold’, ‘I have sleep’. Learn the pattern once and you can say how you feel.

words

word meaning example

el cuerpo body
Nadar{nadar} es bueno para todo el cuerpo.
Swimming is good for your whole body.

la cabeza head
Tengo dolor de cabeza.
I’ve got a headache.

la mano hand
Siempre me lavo las manos antes de comer.
I always wash my hands before eating.

el pie foot
Voy al trabajo{trabajo} a pie.
I walk to work.

el dolor pain, ache
Después del paseo{paseo} tengo dolor de pies.
After the walk my feet hurt.

la salud health
El deporte es bueno para la salud.
Sport is good for your health.

el médico doctor
Mañana voy al médico.
Tomorrow I’m going to the doctor’s.

el sueño sleepiness; sleep; dream
Tengo mucho sueño.
I’m really sleepy.

la fuerza strength, force
Hoy no tengo fuerzas para salir.
Today I don’t have the energy to go out.

duro hard; tough
Es un día muy duro.
It’s a really tough day.

sufrir to suffer
Sufro mucho con el frío de Madrid.
Madrid’s cold is really hard on me.

cubrir to cover
Por la noche me cubro bien, porque hace frío.
At night I wrap up well, because it’s cold.

la voz voice
Hoy no tengo voz.
I’ve lost my voice today.

pattern  tengo frío, tengo sueño: tener + noun

tengo / tienes / tiene (mucho) frío · calor · sueño · dolor de…

Spanish uses tener + a noun for many states where English uses ‘be’: tengo frío (I’m cold), tengo calor
(I’m hot), tengo sueño (I’m sleepy). For pain, say tengo dolor de + the body part: tengo dolor de cabeza.
To say ‘very’, use mucho, because frío and sueño are nouns here: tengo mucho frío.

Tengo frío: ¿cierras la ventana? I’m cold: will you shut the window?

¿Tienes sueño? Are you sleepy?

Anna tiene dolor de cabeza. Anna has a headache.

Tenemos mucho calor. We’re really hot.

dialogue  not a work day
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lucía Anna, son las ocho. ¿Qué te pasa? Tienes mala cara.
Anna, it’s eight o’clock. What’s wrong? You don’t look well.

anna Estoy muy cansada. Tengo dolor de cabeza y mucho sueño.
I’m really tired. I’ve got a headache and I’m really sleepy.

lucía ¿Tienes frío?
Are you cold?

anna Sí, tengo frío en todo el cuerpo. Y casi no tengo voz.
Yes, I’m cold all over. And I’ve almost lost my voice.

lucía Hoy no vas al trabajo. La salud es lo primero.
You’re not going to work today. Your health comes first.

anna Pero tengo mucho trabajo... Y no tengo fuerzas para nada.
But I’ve got so much work… And I don’t have the energy for anything.

lucía Por eso. Tienes que llamar a tu jefa y volver a la cama.
Exactly. You have to call your boss and go back to bed.

anna Vale... Sufro mucho con el frío de Madrid. ¡Es un invierno muy duro!
OK… Madrid’s cold is really hard on me. It’s a really tough winter!

lucía Te cubres bien, y yo te preparo un té. Y mañana, si no estás mejor, debes ir al
médico.
Wrap up warm, and I’ll make you a tea. And tomorrow, if you’re not better, you must go to the doctor’s.

anna Gracias, Lucía. Me acuesto ahora. Pero tienes las manos frías... ¡y los pies
también!
Thanks, Lucía. I’m going to bed now. But your hands are cold… and your feet too!

spell it  cover the word, write it, check

body el cuerpo

head la cabeza

hand la mano

foot el pie

pain, ache el dolor

health la salud

good to know · To say where it hurts, Spaniards most often say me duele la cabeza (my head hurts).
Tengo dolor de cabeza means the same. Two more with tener: tengo hambre (I’m hungry) and tengo sed
(I’m thirsty). ¡Salud! is what you say when someone sneezes, and also the toast when you raise a glass.
Diego says: in Mexico, if you’re ill, you can also say estoy enfermo (I’m ill), like in Spain.

Tengo frío, tengo sueño, tengo dolor de cabeza: now you can tell people how you feel. ¡Mucha salud!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about birthdays, ages and big moments in life: cumplir años, nacer, casarse.

Birthdays, babies and weddings are what neighbours love to talk about. With cumplir, nacer and casarse
you can share the news, and say ¡qué suerte! or ¡qué pena! in the right place.

words

word meaning example

la vida life
Me encanta la vida en Madrid.
I love life in Madrid.

nacer to be born
El hijo de mi hermana nace en junio.
My sister’s baby is due in June.

morir to die
¡Me muero de calor!
I’m boiling!

la muerte death
Es una película sobre la vida y la muerte.
It’s a film about life and death.

cumplir to turn (an age); to keep (a promise)
Anna cumple 29 años en mayo.
Anna turns 29 in May.

matar to kill
Leo una revista para matar el tiempo.
I read a magazine to kill time.

la suerte luck
¡Qué suerte tienes!
You’re so lucky!

la pena pity, shame; sorrow
¡Qué pena! No puedo ir al concierto.
What a shame! I can’t go to the concert.

el amor love
Es una película de amor.
It’s a love story.

amar to love
Manuel ama a su familia.
Manuel loves his family.

la energía energy
¡Tienes mucha energía hoy!
You’ve got a lot of energy today!

natural natural
¿El agua, fría o natural?
Your water, cold or room temperature?

casarse to get married
La hija de Manuel se casa{casarse} en junio.
Manuel’s daughter is getting married in June.

pattern  how old? tener años, cumplir años

tengo + number + años: I am… cumplo + number + años: I turn…

Your age is something you have: tengo 28 años. On your birthday you cumplir años: hoy cumplo 29
(today I turn 29). To ask, say ¿cuántos años tienes? (how old are you?) or, on the day, ¿cuántos años
cumples? (how old are you turning?).

Tengo 28 años, pero mañana cumplo 29. I’m 28, but tomorrow I turn 29.

¿Cuántos años cumples? How old are you turning?

La vecina del tercero tiene 80 años. The neighbour on the third floor is 80.

Javier cumple años en noviembre. Javier’s birthday is in November.

dialogue  a birthday at the bar
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manuel ¡Anna! Lucía dice que hoy es tu cumpleaños. ¿Cuántos años cumples?
Anna! Lucía says it’s your birthday today. How old are you turning?

anna Cumplo 29. ¡Mi primer cumpleaños en Madrid! Y en octubre, un año aquí.
I’m 29. My first birthday in Madrid! And in October, a year here.

manuel ¡Feliz cumpleaños! El café es para ti. ¿Y el agua, fría o natural?
Happy birthday! The coffee’s on me. And your water, cold or room temperature?

anna Fría, por favor. ¡Me muero de calor!
Cold, please. I’m boiling!

manuel Mira, allí está la vecina del tercero. Tiene 80 años: se levanta a las seis y nada
cada mañana.
Look, there’s the neighbour from the third floor. She’s 80: she gets up at six and swims every morning.

lucía ¡Qué energía! ¿Cómo lo hace?
What energy! How does she do it?

manuel Ella dice que es el amor: ama la vida, ama el agua... y ama a su familia.
She says it’s love: she loves life, she loves the water… and she loves her family.

anna ¡Qué suerte!
How lucky!

manuel Y tengo otra noticia: ¡mi hija se casa el 13 de junio!
And I’ve got more news: my daughter is getting married on the thirteenth of June!

lucía ¡Qué bien! ¿Y tu hijo viene? Es actor, ¿no?
How lovely! And is your son coming? He’s an actor, isn’t he?

manuel No puede: tiene teatro ese día. ¡Qué pena!
He can’t: he’s on stage that day. What a shame!

spell it  cover the word, write it, check

life la vida

to be born nacer

to die morir

death la muerte

to turn (an age); to keep (a promise) cumplir

to kill matar

good to know · ¡Qué suerte! and ¡qué pena! are perfect quick replies to news: How lucky! What a shame!
In a Spanish bar you may be asked ¿fría o natural?: natural means water at room temperature, not from
the fridge. Te quiero is the everyday ‘I love you’ for family, friends and partners; amar is stronger and
sounds more like a song or a film. Diego says: in Mexico the birthday song is Las mañanitas; in Spain
people sing Cumpleaños feliz.

Cumplo 29, ¡feliz cumpleaños!, ¡qué suerte!: you can join in with life’s big moments in Spanish.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow and cheer on a match, and use the little a before people: apoyamos a Javier, vemos el
partido.

Spanish puts a small a in front of a person who receives the action: veo a Lucía, but veo el partido. It is tiny,
it is everywhere, and a match full of people is the perfect place to practise it.

words

word meaning example

la final final (match); el final: the end
Al final de la calle hay un bar.
There’s a bar at the end of the street.

el oro gold
El primer premio es de oro.
First prize is gold.

la plata silver
El segundo premio es de plata.
Second prize is silver.

el encuentro meeting; match, game
El encuentro{encuentro} es a las seis en la plaza.
The meeting is at six in the square.

la actividad activity
Hay muchas actividades para los niños.
There are lots of activities for the children.

apoyar to support; to lean
Todo el barrio apoya a nuestro equipo.
The whole neighbourhood supports our team.

luchar to fight; to struggle
El equipo lucha hasta el final.
The team fights to the end.

defender to defend
Javier defiende muy bien.
Javier is a really good defender.

sonar to sound; to ring
Suena el teléfono: es Diego.
The phone’s ringing: it’s Diego.

ocupar to occupy, to take up
¿Está ocupada esta silla?
Is this chair taken?

la publicidad advertising; adverts
Hay mucha publicidad en la televisión.
There are a lot of adverts on TV.

el acto act; ceremony, event
El acto empieza a las ocho.
The ceremony starts at eight.

el principio beginning; principle
Al principio, no entiendo nada.
At first, I don’t understand a thing.

pattern  veo a lucía, veo el partido: the personal a

verb a / al a person (or a team of people) verb + thing: no a

When the object of a verb is a person, Spanish puts a in front of it: apoyamos a Javier, llamo a mi
madre, veo a Lucía. With things there is no a: veo el partido, apoyo la idea. A team is people, so it takes
a too: apoyamos al equipo (a + el = al).

Apoyamos a Javier y a Diego. We support Javier and Diego.

Veo a Lucía en el parque. I can see Lucía in the park.

Vemos el partido en el bar. We watch the match at the bar.

Javier defiende muy bien, y el equipo lo apoya. Javier defends really well, and the team backs

him up.
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dialogue  the final

anna Manuel, ¿está ocupada esta silla?
Manuel, is this chair taken?

manuel No, es para ti. ¡Qué calor hace hoy! ¡Vamos, chicos! ¡Todo el barrio os apoya!
No, it’s for you. Isn’t it hot today! Come on, lads! The whole neighbourhood’s behind you!

lucía Al principio el otro equipo juega mejor... ¡Pero ahora empezamos a jugar bien!
At first the other team’s playing better… But now we’re starting to play well!

manuel Sí, pero Javier defiende muy bien. Y Diego lucha por todo.
Yes, but Javier is defending really well. And Diego is fighting for everything.

anna Mirad la publicidad: «Restaurante de Javier, la mejor comida del barrio».
Look at the advert: ‘Javier’s restaurant, the best food in the neighbourhood’.

lucía ¡Mi hermano! Y mira esa otra: «Fiestas del barrio: actividades para todos».
My brother! And look at that other one: ‘Neighbourhood festival: activities for everyone’.

manuel ¡Ahora! ¡Diego! ¡Sí! ¡2 a 1! ¡Ganamos el encuentro!
Now! Diego! Yes! 2–1! We’ve won the game!

diego ¡Anna, Lucía! ¡Gracias por apoyar al equipo!
Anna, Lucía! Thanks for supporting the team!

anna ¡Muy bien! ¿Y ahora qué pasa?
Well done! And now what happens?

diego Ahora suena la música. ¡Y el sábado, en el acto de los premios, el premio de oro
es para nosotros!
Now the music’s starting. And on Saturday, at the prize-giving, the gold prize is ours!

spell it  cover the word, write it, check

final (match); el final: the end la final

gold el oro

silver la plata

meeting; match, game el encuentro

activity la actividad

to support; to lean apoyar

good to know · La final is the final match; el final is the end: al final = in the end. Un encuentro is a
match in sports news, and also a meeting: un encuentro de vecinos. The personal a is not used after
tener: tengo dos hermanos. Diego says: in Mexico a fan shouts ¡vamos! too, and a goal is a long ¡gooool!

Apoyamos a Javier, vemos el partido, ¡ganamos!: you just followed a whole final in Spanish.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about free time, sport, music, art and how you feel, at a whole weekend of festivities, using
everything from this unit.

A neighbourhood festival has it all: games, a prize-giving, an exhibition, a concert and very tired feet the
next day. This mission puts the whole free-time-and-health unit to work.

chapter 1  manuel reads the programme (read aloud)

manuel «Fiestas del barrio. Sábado y domingo: actividades para todos.»
(programme) ‘Neighbourhood festival. Saturday and Sunday: activities for everyone.’

manuel «Sábado, a las 11: exposición de fotos en el centro cultural: “La vida en el
barrio”.»
(programme) ‘Saturday, 11 a.m.: photo exhibition at the arts centre: “Life in the neighbourhood”.’

manuel «A las 6: juegos para los niños en la plaza, y los mayores juegan a las cartas.»
(programme) ‘6 p.m.: games for the children in the square, and the older folk play cards.’

manuel «A las 8: acto de los premios del deporte, con los dos equipos de la final.»
(programme) ‘8 p.m.: sports prize-giving, with the two teams from the final.’

manuel «A las 10 de la noche: concierto de una banda muy popular. ¡Música para
todos!»
(programme) ‘10 p.m.: concert by a very popular band. Music for everyone!’

manuel «Domingo, a las 10: paseo por el centro histórico, con la historia de los edificios
del barrio.»
(programme) ‘Sunday, 10 a.m.: a walk through the old centre, with the history of the neighbourhood’s buildings.’

anna ¡Manuel, la exposición de fotos es mi exposición! ¡Hay seis fotos de mi móvil!
Manuel, the photo exhibition is my exhibition! There are six photos from my phone!

manuel ¡Ya lo sé! Y la banda del concierto es la banda del hermano de Carmen.
I know! And the band at the concert is Carmen’s brother’s band.

lucía ¡Qué fin de semana! No vamos a tener tiempo para nada.
What a weekend! We won’t have time for anything.

anna Y antes, tenemos que comprar comida y agua para todo el fin de semana.
And before that, we have to buy food and water for the whole weekend.

chapter 2  life in the neighbourhood
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carmen Anna, tus fotos son muy originales. Tienen un estilo muy especial.
Anna, your photos are really original. They have a really special style.

anna Gracias, Carmen. Para mí, el arte está en la calle, en la gente.
Thanks, Carmen. For me, art is in the street, in the people.

diego ¡Mira esta! Es la vecina del tercero en el agua. ¡Qué modelo!
Look at this one! It’s the neighbour from the third floor in the water. What a model!

anna Sí, y ella está muy contenta con la foto.
Yes, and she’s really happy with the photo.

carmen Y esta del edificio en construcción, con la iglesia antigua a la derecha, es una
obra de arte.
And this one of the building under construction, with the old church on the right, is a work of art.

diego ¿Qué construyen allí?
What are they building there?

anna Un centro cultural nuevo, para el arte y la cultura del barrio.
A new arts centre, for the neighbourhood’s art and culture.

carmen Muy interesante. Anna, el público está encantado. ¡Mira cuánta gente!
Really interesting. Anna, the visitors love it. Look how many people!

diego Anna, ¡tu exposición es como un museo!
Anna, your exhibition is like a museum!

chapter 3  gold for the barrio

manuel ¡Buenas tardes a todos! Empieza el acto de los premios.
Good evening, everyone! The prize-giving is starting.

manuel El premio de plata es para el equipo de la calle del mercado. ¡Luchan hasta el
final!
The silver prize goes to the team from the market street. They fought to the end!

manuel Y el premio de oro es para el equipo de Javier y Diego. ¡Ganan la final 2 a 1!
And the gold prize goes to Javier and Diego’s team. They won the final 2–1!

javier ¡Gracias a todo el barrio por apoyar al equipo! Diego lucha por todo y yo
defiendo... un poco.
Thanks to the whole neighbourhood for supporting the team! Diego fights for everything and I defend… a bit.

diego ¡Javier defiende como un rey!
Javier defends like a king!

manuel Y un premio especial: la vecina del tercero cumple 81 años y nada cada mañana.
¡Premio a la energía!
And a special prize: the neighbour from the third floor is turning 81 and she swims every morning. A prize for

energy!

lucía ¡Qué bien! Ella ama la vida, ¿no?
How lovely! She loves life, doesn’t she?

anna Sí. Su vida es el deporte, el amor de su familia... y un poco de suerte.
Yes. Her life is sport, the love of her family… and a little luck.

chapter 4  music for everyone
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carmen ¡Esa es la banda de mi hermano! Toca música popular de toda España.
That’s my brother’s band! They play popular music from all over Spain.

lucía ¡Y yo toco una canción con ellos! ¡Qué difícil!
And I’m playing a song with them! This is going to be hard!

anna Al principio Lucía no quiere, ¡pero toca muy bien! ¡Vamos a bailar!
At first Lucía doesn’t want to, but she plays really well! Let’s dance!

diego ¡Me muero de calor! ¿Hay agua?
I’m boiling! Is there any water?

manuel Aquí tienes. ¿Fría o natural?
Here you are. Cold or room temperature?

diego ¡Fría, por favor! Después del partido, tengo dolor en todo el cuerpo.
Cold, please! After the match my whole body hurts.

anna Aunque tengo dolor de pies y de cabeza, y casi no tengo voz, ¡es el mejor
concierto de mi vida!
My feet and my head hurt, and I’ve almost lost my voice, but it’s the best concert of my life!

carmen Son las dos de la mañana. ¿No tenéis sueño?
It’s two in the morning. Aren’t you sleepy?

lucía ¡No! Bueno... un poco. ¡Qué pena! Es la última canción.
No! Well… a bit. What a shame! It’s the last song.

chapter 5  the barrio on tv

anna No tengo fuerzas para nada. Es un día muy duro.
I don’t have the energy for anything. It’s a really tough day.

lucía Para mí también. ¿Vemos una película en el sofá, para matar el tiempo?
Same for me. Shall we watch a film on the sofa, to kill time?

javier ¡Un momento! En la televisión, en el canal de Madrid, hay una noticia sobre las
fiestas del barrio.
Just a moment! On TV, on the Madrid channel, there’s a news item about the neighbourhood festival.

anna ¡Mirad! Es la vecina del tercero con su premio. ¡Y un vídeo del concierto!
Look! It’s the neighbour from the third floor with her prize. And a video of the concert!

lucía ¡Y allí estoy yo! ¡Ah, no! ¡Mi pelo!
And there I am! Oh no, my hair!

javier Y mañana, la foto de nuestro equipo está en el periódico. ¡Y en la radio de
Manuel!
And tomorrow, the photo of our team is in the paper. And on Manuel’s radio!

anna Sufro un poco, pero ¡qué fin de semana! Para mí, la salud es esto: amigos,
música y deporte.
I’m suffering a bit, but what a weekend! For me, this is health: friends, music and sport.

lucía Y un buen sofá. ¿Médico? ¡No! Me cubro la cara con mi revista y ¡a dormir!
And a good sofa. A doctor? No! I’ll cover my face with my magazine and off to sleep!

Juegos, premios, música, un concierto y dolor de pies: you lived a whole festival in Spanish. Unit 9 is
done!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning


